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Относительно истории развития синтаксического строя установлено, что предложения с местоименными 

наречиями в роли относительных слов не являются продуктом новейшего образования: они употреблялись в 

древнерусском языке. Однако современные нормы употребления этих конструкций сложились в XVIII веке 

[1]. 

Коммуникативную перспективу в структуре сложноподчиненных предложений определяет 

коммуникативно-значимая синтаксическая устроенность членов предложения. «Позиция каждого члена 

предложения имеет свой ранг, что позволяет актуализировать имя каждого компонента денотативной 

структуры индивидуально в большей или меньшей степени» [2, с. 17]. Позиции союзных слов как членов 

предложения определяются на основе следующих формальных показателей: 1) места в структуре 

предложения, устанавливаемого в соответствии с их взаимными смысловыми связями; 2) способности к 

замещению места определяемым словом; 3) морфологических характеристик. 

Союзные слова который, какой, чей, что, будучи грамматическими показателями сложноподчиненных 

предложений, не являясь носителями собственного значения, выступают как смыслоразличители, 

дифференцирующие отношения придаточного к главному с помощью падежных форм. По этому 

формальному показателю создается парадигматический ряд, способный вместить все многообразие 

реальных связей. Позиции союзных слов как членов предложения определяются на основе следующих 

формальных показателей: 1) места (дистантного/контактного) в структуре предложения, устанавливаемого в 

соответствии с их взаимными смысловыми связями; 2) способности к замещению места определяемым 

словом; 3) морфологических характеристик. 

Наиболее высоким коммуникативным рангом в этом случае обладает союзное слово который, 

выступающее в любом значении, которое необходимо выразить по смыслу придаточной части [3]. 

Коммуникативные особенности союзных слов где, куда, откуда, когда характеризуются редким 

употреблением. Местоименные наречия имеют собственную лексическую значимость, которая 

ограничивает их сочетательные возможности в предложении. При такой зависимости отпадает надобность в 

формальной поддержке значениями рода и числа, так как выбор наречия обусловлен потребностью глагола-

сказуемого придаточного предложения в обстоятельственном пояснении и возможностью поясняемого 

имени иметь обстоятельственное значение: поясняемыми словами в главном являются обычно имена 

существительные с самым общим значением места, времени и т. д. Придаточные с местоименными 

наречиями в роли союзных слов находятся, как правило, в положении постпозиции и интерпозиции. 

Случаи препозиции редки, а в литературном языке почти не встречаются. Придаточные с где, куда, откуда 

и когда, занимая место после имени существительного, к которому они относятся, могут отделяться от 

последнего другими словами, в числе которых могут быть имена существительные, способные 

поясняться аналогичными придаточными. В этом отношении рассматриваемые придаточные имеют 

неоспоримое преимущество перед синонимичными придаточными с союзным словом который. В 

присубстантивных конструкциях большая роль принадлежит соотносительным словам и лексическому 

составу предложения. Эти факторы позволяют безошибочно установить, к какому существительному 

относится придаточное, и каков смысловой оттенок местоименного наречия, выступающего в роли союзного 

слова. 

Местоименные наречия обычно заменяются союзным словом который в косвенном падеже с предлогом. 

Предложно-падежные формы союзного слова который («в», «на», «у», «около», «под», «над», «за», 

«перед»), обозначающие местонахождение, могут заменяться союзным словом где. Придаточные с 



местоименным наречием где относятся ко всем неодушевленным именам существительным, а также к 

одушевленным, если они употреблены с предлогами «у», «к», «меж», «среди». 

Союзным словом куда заменяются такие предложно-падежные формы союзного слова который («до», 

«к», «в», «на», «за», «под»), которые обозначают конечный пункт перемещения. Предложно-падежные 

формы союзного слова который, обозначающие исходный пункт перемещения («от», «из», «с», «из», «под», 

«из-за»), могут заменяться союзным словом откуда. Придаточные со словами куда и откуда относятся ко 

всем существительным, кроме тех, которые обозначают абстрактные понятия, виды отношений между 

людьми и понятия временного характера. 

Придаточные с местоименным наречием когда могут относиться к любому имени существительному. В 

основном слово когда употребляется при существительных трех лексических групп: 1) с временным 

значением, например: Скважина забила в то время, когда рабочий день подходил к концу; 2) с 

процессуальным значением, например: Он почувствовал такое восхищение, когда слова не нужны; 3) со 

значением факта, события, например: Орфографическое проговаривание возможно лишь в том случае, 

когда написание и произношение гласных совпадают. Если определяемое существительное обозначает 

отрезки времени и разные события, приуроченные к времени, то предложно-падежные формы союзного 

слова который заменяются союзным словом когда, например: В биографии писателя нелегко установить 

то время, когда он начал писать свои произведения. Замена невозможна, если союзное слово который 

выступает в значении подлежащего или дополнения, например: Это была незабываемая пора, с которой 

связаны лучшие воспоминания юности. Обратная замена (когда на который) невозможна, если падежная 

форма слова который употребляется с дополнительными словами типа: во время которого, в момент 

которого и т. д., например: Это была пора, когда в природе все оживает. Конструкции с когда очень часто 

имеют в своем составе большое количество однородных придаточных. 

В отличие от союзного слова который, наречия где, куда, откуда, когда чаще используются в 

предложениях, где поясняемое слово имеет предложно-падежную форму. Степень синонимичности средств 

связи в придаточных определительных предложениях различна, так как и относительное местоимение 

который, и наречия имеют свою стилистическую принадлежность. Поэтому, на наш взгляд, прием 

замещения представляется неоправданным, особенно употребление придаточных с который вместо с где, 

куда, откуда, когда. 

Из всех сложноподчинённых предложений с местоименными наречиями в роли относительных слов 

наименее часто употребляются конструкции с «куда» и «откуда», что объясняется сравнительно 

узким кругом слов, способных выступать в качестве сказуемых в придаточных этих конструкций [4]. 

Таким образом, исследование грамматической и коммуникативной характеристики придаточных 

определительных предложений с союзными слова где, куда, откуда, когда показало, что придаточные с 

местоименными наречиями очень часто выступают в составе конструкций с однородным соподчинением; 

каждое из местоименных наречий характеризуется многозначностью; в таких конструкциях велика роль 

предлогов при именах существительных, поясняемых придаточными; в употреблении местоименных 

наречий определяющим является: 1) возможность поясняемого имени иметь обстоятельственное значение; 

2) потребность глагола–сказуемого придаточного предложения в обстоятельственном пояснении. 
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